
BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 8 februari 2010 

tot wijziging van Beschikking 2008/456/EG tot vaststelling van regels voor de uitvoering van 
Beschikking nr. 574/2007/EG van het Europees Parlement en de Raad tot instelling van het 
Europees Buitengrenzenfonds voor de periode 2007-2013 als onderdeel van het algemeen 
programma Solidariteit en beheer van de migratiestromen wat betreft de beheers- en 
controlesystemen van de lidstaten, de regels voor administratief en financieel beheer en de 

subsidiabiliteit van de uitgaven voor door het Fonds medegefinancierde projecten 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 694) 

(Slechts de teksten in de Bulgaarse, de Deense, de Duitse, de Engelse, de Estse, de Finse, de Franse, de Griekse, de 
Hongaarse, de Italiaanse, de Letse, de Litouwse, de Maltese, de Nederlandse, de Poolse, de Portugese, de 

Roemeense, de Sloveense, de Slowaakse, de Spaanse, de Tsjechische en de Zweedse taal zijn authentiek) 

(2010/69/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Beschikking nr. 574/2007/EG van het Europees Parle­
ment en de Raad van 23 mei 2007 tot instelling van het 
Buitengrenzenfonds voor de periode 2007–2013 als onderdeel 
van het algemene programma „Solidariteit en beheer van de 
migratiestromen” ( 1 ), en met name op artikel 25, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De regels voor de uitvoering van Beschikking 
nr. 574/2007/EG zijn vastgesteld bij Beschikking 
2008/456/EG van de Commissie ( 2 ). 

(2) Vanuit het oogpunt van gezond financieel beheer dient 
een maximum te worden vastgesteld voor het cumula­
tieve totaal van de voorfinancieringsbedragen die aan de 
lidstaten worden uitbetaald voor jaarprogramma's. 

(3) Overeenkomstig de artikelen 1 en 2 van het Protocol 
betreffende de positie van Denemarken, dat aan het Ver­
drag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betref­
fende de werking van de Europese Unie is gehecht, heeft 
Denemarken niet deelgenomen aan de aanneming van 
Beschikking nr. 574/2007/EG; deze is derhalve niet bin­
dend voor, noch van toepassing op deze lidstaat. Aange­
zien Beschikking nr. 574/2007/EG voortbouwt op het 
Schengenacquis uit hoofde van de bepalingen van 
titel V van het derde deel van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie, heeft Denemarken 
echter overeenkomstig artikel 4 van het bovengenoemde 
protocol bij brief van 19 juni 2007 kennis gegeven van 
de omzetting van Beschikking nr. 574/2007/EG in zijn 
nationale wetgeving. Daarom is dit besluit krachtens in­
ternationaal recht bindend voor Denemarken. 

(4) Dit besluit vormt een ontwikkeling van de bepalingen 
van het Schengenacquis waaraan het Verenigd Koninkrijk 

niet deelneemt, overeenkomstig Besluit 2000/365/EG van 
de Raad van 29 mei 2000 betreffende het verzoek van 
het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord- 
Ierland deel te mogen nemen aan enkele van de bepalin­
gen van het Schengenacquis ( 3 ). Dit besluit is derhalve 
niet bindend voor, noch van toepassing op het Verenigd 
Koninkrijk. 

(5) Dit besluit vormt een ontwikkeling van de bepalingen 
van het Schengenacquis waaraan Ierland niet deelneemt, 
overeenkomstig Besluit 2002/192/EG van de Raad van 
28 februari 2002 betreffende het verzoek van Ierland 
deel te mogen nemen aan bepalingen van het Schengen- 
acquis ( 4 ). Dit besluit is derhalve niet bindend voor, noch 
van toepassing op Ierland. 

(6) Wat IJsland en Noorwegen betreft, houdt Beschikking 
nr. 574/2007/EG een ontwikkeling in van bepalingen 
van het Schengenacquis, zoals bedoeld in de Overeen­
komst tussen de Raad van de Europese Unie, de Repu­
bliek IJsland en het Koninkrijk Noorwegen inzake de 
wijze waarop IJsland en Noorwegen worden betrokken 
bij de uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling van 
het Schengenacquis ( 5 ), die vallen onder de gebieden be­
doeld in artikel 1, punten A en B, van Besluit 
1999/437/EG van de Raad van 17 mei 1999 inzake 
bepaalde toepassingsbepalingen van de door de Raad 
van de Europese Unie, de Republiek IJsland en het Ko­
ninkrijk Noorwegen gesloten overeenkomst inzake de 
wijze waarop deze twee staten worden betrokken bij de 
uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling van het 
Schengenacquis ( 6 ). 

(7) Wat Zwitserland betreft, houdt Beschikking 
nr. 574/2007/EG een ontwikkeling in van bepalingen 
van het Schengenacquis, zoals bedoeld in de Overeen­
komst tussen de Europese Unie, de Europese Gemeen­
schap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de wijze waarop 
Zwitserland wordt betrokken bij de uitvoering, de toe­
passing en de ontwikkeling van het Schengenacquis ( 7 ), 
die vallen onder de gebieden bedoeld in artikel 1,
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punten A en B, van Besluit 1999/437/EG, juncto 
artikel 3 van Besluit 2008/146/EG van de Raad van 
28 januari 2008 betreffende de sluiting namens de Euro­
pese Gemeenschap van de Overeenkomst tussen de Euro­
pese Unie, de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de wijze waarop Zwitserland wordt 
betrokken bij de uitvoering, de toepassing en de ontwik­
keling van het Schengenacquis ( 1 ). 

(8) Wat Liechtenstein betreft, houdt Beschikking 
nr. 574/2007/EG een ontwikkeling in van bepalingen 
van het Schengenacquis, zoals bedoeld in het Protocol 
tussen de Europese Unie, de Europese Gemeenschap, de 
Zwitserse Bondsstaat en het Vorstendom Liechtenstein 
betreffende de toetreding van het Vorstendom Liechten­
stein tot de Overeenkomst tussen de Europese Unie, de 
Europese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat in­
zake de wijze waarop Zwitserland wordt betrokken bij 
de uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling van het 
Schengenacquis, die vallen onder de gebieden bedoeld in 
artikel 1, punten A en B, van Besluit 1999/437/EG, 
juncto artikel 3 van Besluit 2008/261/EG van de Raad 
van 28 februari 2008 betreffende de ondertekening na­
mens de Europese Gemeenschap en de voorlopige toe­
passing van enkele bepalingen van het Protocol tussen de 
Europese Unie, de Europese Gemeenschap, de Zwitserse 
Bondsstaat en het Vorstendom Liechtenstein betreffende 
de toetreding van het Vorstendom Liechtenstein tot de 
Overeenkomst tussen de Europese Unie, de Europese Ge­
meenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de wijze 
waarop Zwitserland wordt betrokken bij de uitvoering, 
de toepassing en de ontwikkeling van het Schengen- 
acquis ( 2 ). 

(9) Beschikking 2008/456/EG moet daarom dienovereen­
komstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Beschikking 2008/456/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) De titel van artikel 24 komt als volgt te luiden: 

„Voortgangs- en eindverslagen over de uitvoering van 
jaarprogramma's en betalingsverzoeken”. 

2) Aan artikel 24 wordt het volgende lid 4 toegevoegd: 

„4. Ten aanzien van artikel 41, leden 3 en 4, van het 
basisbesluit geldt dat het cumulatieve totaal van de voor­
financieringsbedragen die aan een lidstaat worden uitbetaald, 
maximaal 90 % bedraagt van het totaalbedrag dat aan die 
lidstaat is toegewezen in het financieringsbesluit waarbij het 
jaarprogramma wordt goedgekeurd. 

Wanneer een lidstaat op nationaal niveau een kleiner bedrag 
uittrekt dan het totaalbedrag dat is vermeld in het financie­
ringsbesluit waarbij het jaarprogramma wordt goedgekeurd, 
bedraagt het cumulatieve totaal van de voorfinancierings­
bedragen maximaal 90 % van het op nationaal niveau uit­
getrokken bedrag.”. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot het Koninkrijk België, de Republiek 
Bulgarije, de Tsjechische Republiek, de Bondsrepubliek Duits­
land, de Republiek Estland, de Helleense Republiek, het Konink­
rijk Spanje, de Franse Republiek, de Italiaanse Republiek, de 
Republiek Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, 
het Groothertogdom Luxemburg, de Republiek Hongarije, de 
Republiek Malta, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek 
Oostenrijk, de Republiek Polen, de Portugese Republiek, Roe­
menië, de Republiek Slovenië, de Slowaakse Republiek, de Re­
publiek Finland en het Koninkrijk Zweden. 

Gedaan te Brussel, 8 februari 2010. 

Voor de Commissie 

Jacques BARROT 
Vicevoorzitter
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